
8.605  Super E
(Atr bs –) s'abaisser entre les b – élan en
av. et double salto arr. tendu avec 2/1 tour
(720°)  (Ray)
(Handstand on HB –) swing down between
bars – swing forward to double salto
backward stretched with 2/1 twist (720°)  
(Ray)
(Handstand auf d. oH –) Abschwingen
zwischen beiden Holmen – Vorschwung –
Doppelsalto rw. gestreckt mit 2/1 Dre.
(720°)  (Ray)

8.505
(Atr bs –) s'abaisser entre les b – élan en
av. et double salto arr. tendu avec 1/1
(360°) tour pendant le 1er ou le 2e salto
(Handstand on HB –) swing down between
bars – swing forward to double salto
backward stretched with 1/1 twist (360°) in
first or second salto
(Handstand auf d. oH –) Abschwingen
zwischen beiden Holmen – Vorschwung –
Doppelsalto rw. gestreckt mit 1/1 Dre. (360)
im ersten oder im zweiten Salto

8.405
(Atr bs –) s'abaisser entre les b – élan en
av. et  double salto arr. tendu
(Handstand on HB –) swing down between
bars – swing forward to double salto
backward stretched 
(Handstand auf d. oH –) Abschwingen
zwischen beiden Holmen – Vorschwung –
Doppelsalto rw. gestreckt

8.3058.2058.105
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(Atr bs –) s'abaisser entre les b – élan en
av. et triple salto arr. groupé (Magaña)
(Handstand on HB –) swing down between
bars – swing forward to triple salto
backward tucked (Magaña)
(Handstand auf d. oH –) Abschwingen
zwischen beiden Holmen – Vorschwung –
dreifach salto rw. gehockt (Magaña)

8.606              Super E
(Atr bs –) s'abaisser entre les b – élan en
av. avec ½ tour (180°) au double salto av.
groupé
(Handstand on HB –) swing down between
bars – swing forward with ½ twist (180°) to
double salto forward tucked
(Handstand auf d. oH –) Abschwingen
zwischen beiden Holmen – Vorschwung
mit ½ Dre. (180°) zum Doppelsalto vw.
gehockt

8.506
(Atr bs –) s'abaisser entre les b – élan en
av. et salto arr. tendu avec ½  tour (180°) et
salto av. tendu (Blanco)
(Handstand on HB –) swing down between
bars – swing forward to salto backward
stretched with ½ twist (180°) – into salto
forward stretched (Blanco)
(Handstand auf d. oH –) Abschwingen
zwischen beiden Holmen – Vorschwung –
Salto rw. gestreckt mit ½ Dre. (180°) zum
Salto vw. gestreckt (Blanco)

8.406
(Atr bs –) s'abaisser entre les b – élan en
av. et salto arr. groupé avec ½  tour (180°)
et salto av. groupé (Fontaine)
(Handstand on HB –) swing down between
bars – swing forward to salto backward
tucked with ½ twist (180°) – into salto
forward tucked (Fontaine)
(Handstand auf d. oH –) Abschwingen
zwischen beiden Holmen – Vorschwung –
Salto rw. gehockt mit ½ Dre. (180°) zum
Salto vw. gehockt (Fontaine)

8.3068.2068.106
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(Atr bs en prises palm. ou cub. [Arai] –)
s'abaisser en av. entre les b, élan en arr. et
double salto av. groupé avec ½ tour (180°)
– aussi salto en av. groupé avec ½ tour
(180°) au salto arr. groupé
(Handstand on HB –) swing down forward
between bars in reverse grip or L Grip
(Arai), swing bwd to double salto fwd
tucked with ½ twist (180°) – also salto fwd
with ½ twist (180°) into salto bwd tucked
(Handstand auf d. oH –) Abschwingen vw.
mit Kammgriff oder Ellgriff (Arai) zwischen
beiden Holmen, Rückschwung,
Doppelsalto vw. gehockt mit ½ Dre. (180°)
– auch Salto vw. mit ½ Dre. (180°) und
Salto rw. gehockt.     

8.507
(Atr bs en prises palm. ou cub.  –)
s'abaisser en av. entre les b, élan en arr. et
double salto av. carpé avec ½ tour (180°)
(Péntek) 
 (Handstand on HB –) swing down forward
between bars in reverse grip or L Grip,
swing bwd to double salto fwd piked with
½ twist (180°) (Péntek) 
(Handstand auf d. oH –) Abschwingen vw.
mit Kammgriff oder Ellgriff zwischen beiden
Holmen, Rückschwung, Doppelsalto vw.
gebückt mit ½ Dre. (180°) (Péntek) 

8.407
(Atr bs en prises palm. ou cub. –)
s'abaisser en av. entre les b – élan en arr.
et double salto av. groupé
(Handstand on HB –)  swing down forward
between bars in reverse or L grip – swing
backward to double salto forward tucked
(Handstand auf d. oH –) Abschwingenvw.
mit Kammgriff oder Ellgriff  zwischen
beiden Holmen – Rückschwung mit
Doppelsalto vw. gehockt

8.307
(Atr bs –) s'abaisser en av. entre les b – en
prises palm. – salto av. tendu avec 1½ tour
(540°) (Pechstein), aussi avec 2/1 tour
(720°) 
(Handstand on HB –) swing down forward
between bars with reverse grip  – salto
forward stretched with 1½  twist (540°)
(Pechstein), also with 2/1 twist (720°)
(Handstand auf d. oH –) Abschwingen vw.
zwischen beiden Holmen mit Kammgriff –
Salto vw. gestreckt mit 1½ Dre. (540°)
(Pechstein), auch mit 2/1 twist (720°)

8.207
(Atr bs en prises palm. –) Elan circ. écarté
libre en av. bs  et salto av.groupé – ou
élancer en av. entre les b, salto av. groupé,
carpé ou tendu avec ½ tour (180°) ou 1/1
tour (360°)
(Handstand on HB –) clear straddle circle
forward on HB to salto forward tucked – or
swing down forward in reverse grip
between bars, salto forward tucked, piked
or stretched with ½  twist (180°) or 1/1 twist
(360°)
(Handstand auf d. oH –) Freier
Grätschumschwung vw. ,Salto vw. gehockt
– oder Abschwingen vw. zwischen beiden
Holmen mit Kammgriff, Salto vw. gehockt,
gebückt oder gestreckt mit ½ Dre. (180°)
oder 1/1 Dre. (360°)

8.107
(Atr bs en prises palm. –)  Èlancer en av.
entre les b, salto av. groupé, carpé ou
tendu
(Handstand on HB –) Swing down forward
in reverse grip between bars, salto forward
tucked, piked or stretched
(Handstand auf d. oH –)  Abschwingen vw.
zwischen beiden Holmen mit Kammgriff,
Salto vw. gehockt
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8.608 Super E
Tour d'appui fac. en arr. bi ou bs – poisson
et salto arr. avec 1/1 tour (360°) (Ma) 
Hip circle backward on LB or HB – hecht to
salto backward with 1/1 twist (360°) (Ma)
Felgumschwung vl. rw. am uH oder oH –
Abhechten – Salto rw. mit 1/1 Dre. (360°)
(Ma)

8.508
Tour d'appui fac. en arr. bi ou bs – poisson
avec ½ tour (180°) et salto av.
Hip circle backward on LB or HB  – hecht
with ½ twist (180°) to salto forward
Felgumschwung vl. rw. am uH  – oder oH –
Abhechten mit ½ Dre. (180°) – Salto vw.

8.408
Tour d'appui fac. en arr. (aussi libre)  bi ou
bs – poisson avec salto arr. groupé
(Muchina)
Hip circle backward (also clear) on LB or
HB – hecht with salto backward tucked
(Muchina)
Felgumschwung vl. rw. (auch frei) am uH
oder oH  – Abhechten mit Salto rw. gehockt
(Muchina)

8.308
Tour d'appui fac. en arr. (aussi libre) bi ou
bs  – poisson avec 1/1 tour (360°) (des
deux côtés)
Hip circle backward  (also clear) on LB or
HB – hecht  with 1/1 twist (360°)
Umschwung vl. rw. (auch frei) am uH oder
oH – Abhechten mit 1/1 Dre. (360°)

8.208
Tour d'appui fac. en arr. bi ou bs– poisson,
aussi élan circ. libre en arr. – poisson
Hip circle backward on LB or HB  – hecht,
also from clear hip circle backward 
Umschwung vl. rw. am uH oder oH –
Abhechten, auch freies Abhechten

8.108
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8.5108.4108.310
Appui fac. extérieur bs, –

– tour d'appui libre ou
– grand tour en arr. (Gonzales) ou
– Stalder en arr. ou
– elan circ. carpé sur arr. (Gratt)

et salto arr. groupé ou carpé sur bs

Outer front support on HB – 
– clear hip circle backward or 
– giant circle backward (Gonzales) or
– Stalder backward or
– pike sole circle (toe-on) bwd. (Gratt)

to salto backward tucked or piked over HB

Aussenseitstütz vl. am oH – 
– freier Felge oder
– Riesenfelge rw. (Gonzales) oder
– Stalder rw. oder
– Bückumschwung rw. (Gratt)

und Salto rw. gehockt oder gebückt über d. oH

8.2108.110

8.5098.4098.309
Appui fac. bs, face à bi – élan en arr. près de l'atr – salto av. carpé ou salto arr. groupé ou carpé
Outer front support on HB – cast near handstand to salto forward piked or salto backward tucked or piked
Aussenseitstütz vl. auf d. oH – Rückschwung i. Handstandnähe – Salto vw. gebückt oder Salto rw. gehockt oder
gebückt

8.209
Appui fac. bs, face à bi – élan en arr. près  
de l'ar  et salto av. groupé
Outer front support on HB – cast to near
handstand, salto forward tucked 
Aussenseitstütz vl. am oH – Rückschwung
i. Handstandnähe – Salto vw. gehockt

8.109

E — Super EDCBA

8.000 SORTIES — DISMOUNTS — ABGÄNGE

IX - 45


